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JOHN WESLEY (1703-91) {zJan ks, »v P A MERDAIARET
Do T1735%E0 6 HDFE F T, homilies, texts, hymns ##H &, 372,
#EAZ journal ZEEFEL T30 TDHEFEIZ DV TE, “It'need only be
said that he was with the pen as with the tongue, a master of direct
English and simple strength.”® 2 v35 Z E#3T&, F/2, #3 “a natural
feeling for words, and a sense of English prose”® ##f-> T /2o Hr 6
Do THENS - T3, the age of prose i 3 18HHTIC 0 THEH L
T writer THADICCNETEFOLYICHEREER G -12% T30
BIRCTWDEEER LT CTHIDTH %0 43, HiZ Kingswood School # )2
#For-oiz A Short English Grammar (1753, 2nd ed. 1761) Z#FHi T
%o IBHHARIZMA DR TH 2 LIAMRIC, LD T LD 700 12720, H
Rt AR D WEERE Y. S AT, WHhERAERORRTH -1 T
LT, BMICHOKREETHIE» D T, WED|RFEEE L > TEL T
WS i A b Lm ORARBEE TE v BICLIELIEFIHET 2 Lowth,
A Short Introduction to English Grammar, 1762 {3 U, J. Buchanan, English
Grammar, 1767 ; G. Campbell, Philosophy of Rhetoric, 1776 %, ZOEII%
Vo WD B, YT TICAE LT, “I think our Jack would not attend
to the most pressing necessities of nature unless he could give a reason for
it L v oiE L ‘methodic’ system #ffF 4, Vallins 2554 L T3
X3z, Journal (BT HRD LSS, HEDEREZEHLLY, FFED
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TS 5 & EFIFAS Wesley #¢ grammar b L7-Didir LAYA
NHANIT .

Friday, 28th June 1782, I entered into my eightieth year; but, blessed
be God, my time is not ‘labour and sorrow’. I find no more pain or
bodily infirmities than at five-and-twenty. This I shall impute, 1. To
the power of God, fitting me for what He calls me to. 2. To my still
travelling four or five thousand miles a year. 3. To my sleeping, night
or day, whenever I want it. 4. To my rising at a set hour. And, 5.
To my constant preaching in the morning.

BEXR D & 5 (D Grammar (Z#BOREENREL, *—THIBEO VS

WY DPRNLDTH B, D Grammar 58 U CTHUEEDLED—E & 5 H 0%
J7c&ic Lowth 2o K& HBEL, F/c Jowrnal 3@ U T, Fr2i18HAEo
BRERD S EQEBRY DI EEEXATCIOMERLIDTH Do BRI,
it Lowth @ Grammar % 7 < 3Effi L T “The first thing you should under-
stand a little of is grammar; in order to which it will suffice to read
first the Kingswood English Grammar (which is exceeding short), and then
Bishop Lowth’s Introduction.”® ku~u~, #7- Priestley’s English Grammar
tZ2n T, “In the afternoon I looked over Dr. Priestley’s English
Grammar. 1 wonder he could publish after Bishop Lowth’s.”® & 2 o
EEHED T CREL->TLTE, Wesley oitiklo Atho Bt -
{DTH 355, LIF Vallins DIgfiid 2 & = A2t - T Wesley’s Grammar %

RalEiCT 30

17-18AEDIEB NI D B 12D, BLFDENC L Tlkd 345, i,

FESEWEGE, sounds, syntax DFFFREC BV TRIF S & A5 3o sounds
22T Wesley (K72 A 42, “A vowel is a Letter that may be pronounced

”

alone, as a, e, i,u, 0.” A consonant is “a letter that cannot be pronounced

without a Vowel, as b, ¢, d.” v 5, ZDfific, C. Butler (3 # o English
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Grammar (1634) (23T, F, L, M, N, R, S, X, Z a53" E T
BEY, TOFHEORETKIIEE BRLTW(LHNEEESTNE®
#%, Wesley (4 symbols & sounds OPRFFRIZEH L Tix 3o 20 TiZ Lowth®™
(X b,c,d, g k, p, g t # Mutes &0E0°, 1, m, n, r, f, s & half-vowels
EWETF, BIE DAL consonant THAE 9, #H#EFIL vowel TIHE D L - T
20U, BHEAIEE-> THECADRC T, TNDHEC EICIBHHEOIERS
Lo
SR BIRIC WA B X T EBL v Sl METH B0 Wesley 3,

Noun, Pronoun, Verb, Participle, Adverb, Conjunction, Preposition ®-
SEHIT B0 SOHHETIE adjective #3720V & &, participle 237z & & T
W3 DHHIL Do participle M7 O —fhiE & AT S Lk OED $7RL T
2LICHLANGREOND, EREFICKE 2FEE 5 272 Donatus {3/
S oc particium # AR T 30 Bullokar ¢ Z#iz726 - T, participle
% Jh37 &+, adjective % declinable, participle # indeclinable t3%H > ¢
T 3o 735, WHEOERD -ing 757 7 VEDFER® -endum LT3
C &Y participle %7 7 VAGEICA G > T RIS EZRALL-72DTHS
599, Dissertation on the English Language (1789) »## Pickbourne {
participle DFFFEICEE # B /=D TH 2%, Y 7o participle ZHiZS
# T3 L, Brown T&x,

“Participles retain the essential meaning of their verbs; and, like verbs,
are ecither active-transitive, active-intransitive, passive, or neuler, in their
signification. For this reason, many have classed them with the verbs.
But their formal meaning is obviously different. They convey no affir-
mation, but usually relate to nouns or pronouns, like adjectives, except
when they are joined with auxiliaries to form the compound tenses of
their verbs; or when they have in part the nature of substantives, like
the Latin gerunds. Hence some have injudiciously ranked them with
the adjectives. The most discreet writers have commonly assigned them
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a separate place among the parts of speech; because, in spite of all
opposite usages, experience has shown that it is expedient to do so.”"

E s TWBIAETH 2506, Wesley #% Grammar D )T, &4 apart
of the verb & LTHGLGHWERL T2 DEBMTE 2 (L4 o Lowth
o fFEE, 1. The Articles ; 2. The Substantive, or Noun ; 3. The Pronoun ;
4. The Adjective ; 5. The Adverb; 6. The Preposition ; 7. The Conjunc-
tion; 9. The Interjection®® & /; - Tu T participle (4% T 3%, »
DI DL 5 participle A3FEN GEE WML DML, BAOFHICH 530k
T, BELVWOMRTE 20,

adjective # noun (substantive) &FECY 3 Lid, WAL OMIET
hakiFki{monTid, 71272, Wesley (3 adj. (I indeclinable T 3
#% noun (Z¢% gender, case, number ¢ variation 73 3 & L CHiE+# K AL
TiE 3o KIS Wesley (3 adj. o three degrees 7%, -er, -est MD3E
WEER L T2 4%, more, most (Z( 54 Tur7gv o #H &, more vigorous
(April 4. 1736), the more willingly (October 12. 1736), the most serious
of the planters (April 23. 1736) & Jowrnal (W THEHL T2 DM G,
CNEFESTH B0 b Vallins™ D X, Ho Grammar (3
BOAETH - T, MELQBEMNDAHEBRNT, BRIZHBICED2EVHIDTHA
TS 2 h%

wio#5ie Wesley (35 7 v ik /5 6 - T gender (23 masculine, femi-
nine, neuter N =243 3 4%, “Nouns have no Genders.” Fi 5, SHDE
L, AMMCHIHLICEDBELFETZ L, WAL I3HICZON LB ONT
(70D, i s U TIIEL Wb, case (22 Tk, “A Case is the Variation
of the last Syllable. But Nouns in English have no Cases.”” &) oz
EFEE LTATHGTHD L, sending AVFE /- THBB R, EALENK
T3 “no Cases” L) T & TER e LAL gender DA LA, <
DEICRSEHVBENTBZ EDTEZDE, DT XTICHBEDH I
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LBDTHAHH, Eo—2id “layman” (A< & $REFAYICED) DBEERT
LD S 0o Wesley ZEHBmEICZ L <, plural ® s-ending »¥ OE o
inflection DY THh 2 I KM T, /o genitive o “’s” {1 his D
BHTH B LES TS LYY, Lowth®® 3, “Thomas’s book” (X
“Thomasis book” D { 17 - 12T » T, “Thomas his book” DIELH
TEHAEWEBELT, S6ICHECHNT

“Christ his sake,” in our Liturgy, is a mistake, either of the Printers,
or of the Compilers.—“My paper is the Ulysses his bow, in which every
man of wit or learning may try his strength.” Addison, Guardian No.
98. This is no slip of Mr. Addison’s pen : he gives us his opinion upon
this point very explicitly in another place. “The same single letter (s)
on many occasions does the office of a whole word, and represents the
his and her of our forefathers.”” Addison, Spect. No. 135. The latter
instance might have shewn him, how groundless this notion is: for it
is not easy to conceive, how the letter s added to a Feminine Noun
should represent the word her; any more than it should the their added
to a Plural Noun; as “the children’s bread.” But the direct derivation
of this Case from the Saxon genitive Case is sufficient of itself to decide
this matter.

LHi> T 3o 272 Wesley (3, OE o plural inflection DEZEYH ThH D -
bW 2 R AN L nouns FBAREFIET SICIEE > Tdo SO LIS
-1 T Vallins®® 2%

“It did not occur to Wesley—indeed, it has not occurred to some school
grammarians even now—that these wayward forms come to a child as
part of the vocabulary he learns naturally in his ordinary speech. He
does not require them thus baldly set down in a book. It is their origin
which is interesting, and unless this is given, as a simple piecc of
historical grammar, they are better left out altogether.”

LS DiE, B L FEEEH L OB A BIRIC S h TO TERSTR .
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KiL pronoun TH 3%, FIEDHELRBMOBMA I 6 RE LBEL D B0
TNTE, — I, MBEZRY R3S Licd3 e, £7, 17THHEIC T TOBE
NIZED “ye” AT - EE - EREL TV D, Shid, “We say “Thou,
Thee’, when we speak to God; ‘You’, when we speak to Men.” &5
DEMUL, A. V. o LEbh 3. Lowth®™ (I “thou” & “ye” iz
& “you” &EnTh, BEY, WAL LTIV B,

“Thou, in the Polite, and even in the Familiar Style, is disused, and
the Plural You is employed instead of it: we say You have, not Thou
hast. 'Tho’ in this case we apply You to a single Person, yet the Verb
too must agree with it in the Plural Number: it must necessarily be
You have, not You hast. You was, the Second Person Plural of the
Pronoun placed in agreement with the First or Third Person Singular
of the Verb, is an enormous Solecism: and yet Authors of the first
rank have inadvertently fallen into it.”

Ly, BT, Addison £ Swift Z Ol FEH % HiF Tivde CDBEIENFH
BRDZLELTH,BECONTEH—F U » Tl 6740 Leonard™®
(C &g “you was” FHEEL -0k Lowth #S@D AN TH 345, —7F, FH
H#EELH B0 1o & 2L Webster (1,

“In books, you is commonly used with the plural of the verb be, you
were ; in conversation, it is generally followed by the singular you was.
Notwithstanding the criticisms of grammarians, the antiquity and
universality of this practice must give it the sanction of propriety, for
what but practice forms a language? This practice is not merely
vulgar; it is general among men of erudition who do not affect to be
fettered by the rules of grammarians, and some late writers have indulged
it in their publications.”>¢®

Ly, Uhrstrom®® ¢,

“When addressing one person it was quite usual among educated people
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in ‘the 18th century to use the form You was for You were.—~Hyde Clarke.
A Grammar of the English Tongue (London 1879), says on the present
usage : “Many persons say ‘You was’ to a single person; and some gram-
marians think it right.”

o L LZE® Uhrstrom 3 4 < # T, “In fact You was must now be
considered as decidedly vulgar, as may be proved by several examples
from the literature of to-day where this phrase is put into the mouth of
uneducated persons,...” Ly, Wyld®? ¢ “This habit is apparently
passing into disrepute at the beginning of the nineteenth century.” &>
S>TW3 L5, WETEADSNL . Zhit, Smith duv) corporate
will W20l RBRETHA I ho KIS relative o “that” (2D
T, Wesley (& “That is often used for Who or Which : as ‘The Man that
spoke’, for Who spoke.” &uv35, C#utd, Dryden #% Essay of Dramatic
Poesie (1668) DIhR(1684)(Z 350 T “that” #§XC “who” ([C®EM 2 /-2 &
, 47 “The Humble Petition of Who and Which” (Spectator, No. 78.)
EF U G ERHABMOTREZRL T BIBE Lo 23, Cobbett’s English
Grammar (1818) ?BLFTHL (1917) (I TKFTED A. Ayres 7% Cobbett @
FEHLL “that” #-—% ‘who’ ®° ‘which® (L T3 DERERTH 30
Wesley (3 relative & L T “whose” % ZFZZd(Ff Trtlre Lowth® (I
“whose” (ZER L T 34%, “Whose is by some authors (e. g. Dryden,
Addison) made the Possessive Case of which, and applied to things as well
as persons; I think improperly.” & @i ) E S EF Vs TBo o &
s F{ Sweet® HFHFHL T2 L HC, BAETE “whose” & w44 H
WEDRAGBTR ST LHBLNLITH B0

WICERAC A 2 2%, HFFEDOBFEONEDY, ¥V ¥« 3, 7 7 /B T
HENIHDIZOLIBHITOEETH B b, Wesley Bhiints  ic
RFTdH 3 DEFLFLNT ETH 2o HoBFEDERL, “A Verb is a sort
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of Word, that expresses either Doing, and then it is called an Active,
Suffering, and then it is called a Passive, or Being, and then it is called
a Neuter Verb.”

i ts transitive & intransitive ORESHAL {, F 725 T VD RE N
{ T, passive {TEFRICIWTIT B 3 “syntactic device” Tdh B & & & HEio
DI o 120 Murray®® (Zuvio - T4 7 ds,

“In our definition of the verb, as a part of speech which signifies ¢o
be, to do, to suffer, we have included every thing, either expressly or by
necessary consequence, that is essential to its nature, and nothing that
is not essential to it. This definition is warranted by the anthority of
Dr. Lowth, and of many other respectable writers on grammar.”

THh3do Lowth ¢§ Murray % transitive, intransitive 7¢ 23254 6H L Tu>
2%, neuter Z3FELHML T3 L, Z/MELTDEETH B0 BICHIHL
7z Brown ([ZHWTHABETH Y, neuter verb 22 FEFOEHSI N (X
h, BRI O0STa I N, CRORENIORMRTH S, tense (Z
DTt Wesley (%, 1. The Present Tense, 2. The Preterimperfect, 3. The
Preterperfect, 4. The Preterpluperfect, 5. The Future, &7 DIZHF T 325,
CHIZHUC Bullokar OFAFHEY ZIZEAETDE EHBLAICTET, &
HEDERLHVECTH S0 AKROIBFNL, 4T HRIEICK > T3,
Wesley (2 ABRIC X 3R AE M Tirigiro HEDWDHW S shall-will-will-
system DR HTEZ S izoid, Fries®” (2L hid W. Ward o A Gram-
mar of the English Language (1765) Té& %, Cobbett {1,

“I need not dwell here on the uses of will, shall, may, might, should,
would, can, could, and must ; which uses, various as they are, are as well
known to us all as the uses of our teeth and our noses ; and to misapply
which words argues not only a deficiency in the reasoning faculties, but
also a deficiency in instinctive discrimination.”
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& Fowler &/l &1 T, TNATTTEL TS0

Subjunctive (2T Vallins®? DF #5009 hid, “The subjunctive
forms of the verb always tended to give eighteenth-century grammarians a
little trouble.” Greenwood (% F D3 Royal English Grammar, 1737 (Z s\~ T
HEEIZ (X moods 237 ey, Dr. Johnson®® (I “‘conjunctive mood” (3
“used among the purer writers of former times after if, though, ..., and
words of wishing” T 2%, EEFCCIE, “wholly neglected” & 713 <o
Lowth (ZZn#n#hFh p. 92, n & pp. 54-5 (CEWT,

“‘Before the sun,/Before the heav’ns thou wert.” (Milton). ‘Remember
what thou wert.” (Dryden)....Shall we in deference to these great
authorities allow wert to be the same with wast, and common to the
Indicative and Subjunctive Mode ? or rather abide by the practice of
our best antient writers; the propriety of the language, which requires,
as far as may be, distinct forms for different Modes; and the analogy
of formation in each Mode; I was, Thou wast; 1 were, Thou wert?
all which conspire to make werl peculiar to the Subjunctive Mode.”
“...it is to be observed, that in the Subjunctive Mode, the event being
spoken of under a condition, or supposition, or in the form of a wish,
and therefore as doubtful and contingent, the Verb itself in the Present,
and the Auxiliary both of the Present and the Past Imperfect Times,
often carry with them somewhat of a Future sense: as, ‘If he come to-
morrow, I may speak to him :*—If he should, or would, come to-morrow,
I might, would, could, or should speak to him.’...So that in this Mode
the precise Time of the Verb is very much determined by the nature
and drift of the Sentence.”

EFEL BN T WS DY, —JF p. 60 LUFiC 30 T Subject & Predicate 2§
U'J7 (joining) (2 J - T Primary Modes & Secondary Modes o[ 5% 5
\¥, Speaker DNIHHEV HEEW B LHITE BBAAM|HTH - T, Indica-
tive Mode & Imperative Mode % C e A+, —75 “the matter in dis-

course, namely, the being, or doing, or suffering of a thing, is considered,
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not simply by itself, but gradually in its causes, from which it proceeds
contingently, or necessarily” DW&(Z(3 Secondary Modes 73l 6h D &L,
TOHBEELMITT, FREEHRLOLOTVDZ. JHICRL, #BD
Cobbett (= Vallins® #%%L T3 & 5 (o Grammar, §275 (23T “the
subjunctive, in all persons, takes the infinitive of the verb without any
change at all” >y, “if he be’ (£ ‘if he may be’ DR £ AT LT
3L Thdo DL S iESIC BT Wesley i subjunctive (=53 37
Mgk ¢ surviving forms Z#&T, KD subjunctive (XFC “may” »
“might” & D#EA TH B0 Vallins®” 758~ Tu 2 & 5 (2, #HFE “Even when
eighteenth-century (and even modern) idiom would prefer the subjunctive,
he (i.e. Wesley) tends to stick to the indicative form.” T 3 & 3 hid,
Wesley @543 subjunctive (B¢ 3[R 9, B EREF—HKL T
LWl %o

IR IC BT HFEE “fix” CALTABEEr oS &M, §35
FOCRET, Wb 2 REABFEOERC BV ORER AR L £R U
CLES ET3EEsboims b {mbnTi 3, Wesley (& Grammar
CHCTESEIRE LT written #HF72456, HE(E wrote ZHL T
%o E70MEHE writ & wrote & FPFHL T3, Vallins (& Wesley @
EHEORP S RENHZ LD E LT, BEHE LT, rung, shrunk, stunk,
i £ LC, bad (from bid), bit, ran, rose, shook, took # & (F T\ 3o
nbE Lowth dREHBLTADZ E, £V IRD, BEBET T
LTWT, @ESFABE—2 6 —HL Txe i, Lowth & Cobbett &
FHET 2 &, RiHEN AT variation 514 ¢ 17624 & 18184E & o [WiC & FTE A%
PR YBEEL TR LD P20 Wesley ORTE HICHE DD 3D, die
DL dead TH D, lie dF A laid THBE ETHDB. ROBHBAEIE
die<<O. N. deyja (£33 2 mM6, BOHAE DT RO 3 REEN,
LThdo
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IR II B DI TH 3 2%, F ofrix17i4E > speech-based prose®®
NHFEZELTC - good conversation (22T { #F Tdh 3, Fielding (= “Essay
on Conversation” 71 3 33434 v, Swift (= “Polite Conversation” 7 3%
{EXRHBDERTY, MBS conversation 28EE SN 0H61 3,
Conversation #E|A "2 writers (&, 4%, —AFHOHKETFErc Lok
2o o TIBHHNOMIL D—HFIE U T journal #I D kif3 & LizEHH
B2 LS 3. Grammar D& LR <, Vallins (c4€ -~ T Wesley @ Journal
@ syntax #AHUESZ C LT %0

Journal %—FL T, LM S &4, mannerism & o TLUNEE, U0
LY EFFELNDE N L THBo FDHRTE, 4Hic absolute participial
construction & dangling participial construction AV s

About eight, it being rainy and very dark, we lost our way. (March
15. 1738).

Being the general fast-day, I preached in the morning...(Feb. L.
1741).

BHECOWT Vallins®® (f, a fierce critic T 3 Cobbett ¢ & hicshh
T, HO b COMRE MO TH Y, Addison % Goldsmith (2 ¢ Z 0B 3
C L& Wy, Bain (English Grammar, 1863), Onions, Fowler, Partridge % o
IHSH L T O E RNCHEL T Be Lowth™ ¢ C ofIcERL
Tzt “Him defending” &7+ “him destroy’d” i b 3 ablative
construction (XFEHEL T B, 7 Vallins (&, “After preaching, one
of the bailies of the town came to me.” (April 25. 1751) @k 5 7, loose
construction ##445, The Pattern of English, p. 123 (23 T “. .. strangely
enough, this loose construction has been on the whole neglected by modern
grammarians, including Fowler.” LuvoTuvd, &ICHICD{ @i, “the
denying ourselves” (Oct. 20. 1735) ok 5 2 T 5o Uhrstrom®® (2 X
i,
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When the present participle (?) of a transitive verb is preceded by the
definite article it is to be treated like a noun, and can in present English
be followed by an objective genitive with of, but not by an accusative
object. In Richardson’s works the usage is quite unsettled.”

Tdh 3o Lowth® (3 DEIEMEL T B0 Journal DED T TIE C DFEH
P oT 301 Lowth o BEICL 3 6D THA I e HWED BEY
ELT Journal oFHCE, KDL BETHBR-ON S .. who was
escaped ...” (Dec. 22. 1737), “The wind was turned full north.” (Feb.
15. 1747). Lannert®” (%, Robinson Crusoe T(% be D J5#% have k9 § %
CHOWONTWA S EFFEFLAHIC, “with Defoe’s contemporaries this
use seems to be somewhat less in favour.—In the latter part of the century
the use seems to be very much on the decrease.” &Uu>3 o 753 Charleston
(o L hif, “Lowth is the only grammarian to mention the forms with to
be, as well as those with to have.”®®

BEz do FHEHLAVEHWE LR« Ro 3. “We betook ourselves to
prayer again; and ceased not, till...” (Oct. 27. 1739). “I know not that
I am under any objection to...” (Nov. 23. 1736). Lowth®® %,

“Do and did mark the Action itself, or the Time of it, with greater
force and distinction. They are also of frequent and almost necessary
use in Interrogative and Negative Sentences.”

Ly,  Lannert (f op. cit. o p. 103, p. 105, p. 106 (Z&C,

“In affirmative sentences, ..., we very often find instances of do used
without obviously adding anything to the meaning of the verb with
which it is connected.” “In negative sentences, on the other hand, the
language of Defoe, etc. often still retains several instances of the simple
construction without the auxiliary do.” “The verb to know forms the
single exception to this usage, as with this verb the simple forms are
by far the most frequent....”



103

Liv) o Wesley B4 ¢4, know [F45(C know not DD FHL D, &
hit A. V. o8 Th3r5,
PRGNS DT O MR RFIC R 6 h 0

“Our aim was...to keep them from want and idleness, in order to
which we took twelve of the poorest and a teacher into the society
room.” (Nov. 25. 1740) “After sermon, one . ..showed us into his house,
whither many following, I showed them their need of a Saviour.”
(Oct. 15. 1739)

BIDRAZ B Tid, in order iz to-infinitive ATl KDEER,
“My brother and I set out for Charlestown, in order to his embarking
for England.”” (July 26. 1736)

RICHFBIZOWT—Fo Wesley HOOMHREICEEZMA S ¥2'H B0
Vallins“® (3 “I casually took a volume of what is called ‘A Sentimental
Journey through France and Italy’....” (Feb. 11. 1772) #B|HL/-# T,
“The truth is that in the second half of the century the age of ‘reason’
was giving way to what may be called the age of ‘feeling’.” & Hpf{EA
DWERBIZER L, Wesley #3% o Dictionary (= “sentis” ¢ derivatives & L
T, a sensation, sensitive (=having sense), sensuality D& & #(F T3 &
& &, Wesley DORUREO XL ZRERL T30

181itfded syntax ZEHT 2MFIC, STHRY RS 29 preposition @
endposition T Y, Dryden TH 3, Lowth®" (&

The Preposition is often separated from the Relative which it governs,
and joined to the Verb at the end of the Sentence, or of some member
of it....This is an Idiom which our language is strongly inclined to (!);
it prevails in common conversation, and suits very well with the
familiar style in writing ; but the placing of the Preposition before the
Relative is more graceful, as well as more perspicuous; and agrees
much better with the solemn and elevated Style.”
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ESORFL T3 %%, Fo30h TMERIC o' 2 RKRBICENTI 3. Wesley (I
Dryden &% 9, “But having nothing to stand on,...” (July 4. 1745)
“...whom I immediately spoke to.” & Z7/5h i {F Tl H, relative
DEEE () 1IZHL T4 Lowth®® (X, “In general, the omission of the
Relative seems to be too much indulged in the familiar style; it is un-
graceful in the serious; and of whatever kind the style be, it is apt to
be attended with obscurity and ambiguity.” &3 A% Wesley # oo f]
(X2 BMLED T E4 . Preposition d L, Wesley (2, “exaspe-
rated against”, “act independently on each other” D #4350 Lowth"®
tx “bestowed your favours o (upon)...” (Swift), “Accused the ministers
Jor (of) betraying...” (Swift) #ofll, £ DHE dHIF C—>—2FTIEL.
Fo7 FVBDOERICEILDIT-> T “averse 0”7 L Y 4, “averse from” &
FETTHih LT3, Vallins oF#» hhif, Wesley offlic &4,
“...this has no special significance, since prepositional usage crystallized
only with the more or less dogmatic pronouncements of grammarians
after Wesley’s time.” &1v5 Z &2 30

KO EERNCERTRETH 71208 Anicunds, Journal orpicit,
“Mr. Spangenberg being shortly to go to Pennsylvania,...” (Feb. 28.
1736) &4 “But the congregation, as well as me, had something...” &
BISROEN 20 BIOKEAIZ OV TE, Charleston“® (I,

“Present-day English has also allowed to fall into disuse certain verb

forms, still used in the early 18th century, which were felt to be clumsy

or redundant. Such were the expanded form of the present participle
and the prepositional infinitive after being,...”

Lo T, .. one of my companions being going by sea. . .”” (Pamela), “none
» being to be admitted, of course, but lovers,...” (Tatler) ZoOfidFEdH
T30 HBo “as well as me” (CDOWTE, S0k LREFDEOERELE
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Wesley DRI ¢ #1604, i OEEIC 51 YCRFICR 6N B0 it Journal o
colloquial or conversational style # #IFET 3 D T - TRIEIC LA ¢ T 3
LWTHS 50 MUEADEN TS 305, Wesley (it W 3 fat adverb 5
22 k7 Vallins 28 L Tur24%, intensitive & L To exceeding (%
Journal TIXHIZ -ly # & 67, “exceeding weak” (Apr. 4. 1736),
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